{1) Recipient Customer number 116034 " Page 1of 2
Delivery note VoA ond
Magna! PT S.p A (2) Notice of recelpt (3} Delivery note
Via dei Ciclamii 4 wy soazees || DLV
70026 MODUGNO (BARI) A’&)}G% 9 S
ITALY N (4) Shipping date
Ged 346A6¢ 2 May 28, 2024
(5} Sender Suppller number 91005190 | (6) Freight {f) Receipt Invoice
Paid Unpaild |Wagon Forward. '
{8) Pick-Up-Sheet
DT Wallstabe & Schneider GmbH & Co. KG Cargo Forelgn
! . vehicle
Stralle der Dichtungstechnik 2 Exprass () Date
94559 Niederwinkling
Post Own
vehicle
(10} Your reference | (11) Order number f Date {15) Supplementary data | {12) Our reference (13) Extension {14} Order confirmation
430 550004552301 Saskia Baumanr] 208 30000707
_ o 3805T
{19) Shipplng type Pald Unpaid [ (21} Packaging type (22) Shipplfig mark (23 Total Welght (KG) T (Fay
Schnellfracht Expr. S Gross Net
X see below Packhahn 4 31.01 0.67
(25) Invoice address {26) Unloading location
Magna PT S.p.A. , 70026 Modugno (Bari) 14249
(27) ltem (28) Material number {29) Description (30) Quantity {31) Unit {40) Remarks
{21) Packaging detalls
10 50003590 68,5x2,5 OX38 O-Ring 6.810|PC
9009087661
Delivery Retum 30000707 KUEHRE--MAGEL sl
Quality and tolerances according fo ISO 3601 ACCETTAZLI 3,:, E MERCE
class A characteristics N! :
fta ta: 9.4
Custdrawingno.: 9009087661 Quantita dichiarata €
Quantita effettiva:
Custdrawing index: A V. 21.05.2021 Tipo imballaggio: )
Process number: 47948 Quantitz Imballi: ballo: @
Conformity alle schede ‘7 ’
B - K
atch 0001087721 3.810 PC o e ;&/@5‘ 2
Date of manufacture: May 10, 2024 Firma
Batch 0001087720 - 3.000 PC. E 3(
Date of manufacture: May 6, 2024
900011 61000024 4315MagnaModugno §|PC
- — ~TBA-520880— -——- -|]--— — - e e - ST e e
1 x 810 PG
4 x 1,500 PC
800012 (61000312 Palette800x600mmMagnaModugno 1|PC
TBA-501568
200013  {61000038 Abdeckplatte800x600MagnaModugn 1|PC
TBA-520922
{42) Remarks {43) Quantity check {44) Quality inspection (45} Recipient {46} Invoice verification
Date
Name
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Delive'ly note

| 80486893

Shipping date

{May 28, 2024
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{21) Packaging detalls

(30} Quantity
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{42) Remarks

{43) Quantity check

{44) Quality inspection

(45} Recipient

{486) Invalce verification
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grasses doivent etre remplies par le fransparteur

The space framed with heavy lines must be-filed in by carrier

1-15 Ycompriset 19+21+22 Les paries encadrees de lignes
including and

Aremplir sous la respoﬁsabilitie de I'expediteur
To be completed on the sender's responsability

%

o

1. Expediteur {nom, adresse, pays)
Sender {name, address,country )

Expadilor (denumure, adresé ’;arf DI CTU
.STE ; ng g_,

= S ERER Wi N KL)
Destinatake (nom, adredse, pay51/ ;), HI»TE Transporleur (nom, address,pays), autres references
cunsignee {name, address MrB‘ 6—” W _; f)- Carier {name, addregs, coun?r?())'. 2:1herresfefeﬁg; 5 3 “ }g— 43
efinte

6':3// HN I K LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE -
ATIONAL CONSIGNMENT NOTE (CMR)

Bg 5 SCHNE} ARE DE TRANSPORT INTERNATIONAL

e

¥
)Sﬁ CE H‘T.Zu MG—S , E CH Imepcrt esl soumis, nonobstanttout  Thie cariage is subject, notwthstanding any

clause contraire a 1a convenhun relative  clause to he cenlrary, lo the Convention
au contract de transpart international de on the Conlract for International Camiage
marchandises par route (CMR} of goeds by road (CMR)

; iratar (denujrge gw&éﬂarﬁ) 19' N N Upemlor de uanspu d;ﬂ"?rrwz.sa ane el
! 0iUTig
V i [ CiCL ) [ 0 \) Sir. CAMPUL |y SZ,,NS 581,
- v R ST, N
| - Foo 24 MOBVENO (BARI, 2550 Ry .
3. Llew prevu pour fa liveaison de la marchandise I 17. Transporiaur succassifs / Succe MEW succashi
féﬁ ggtlislrl:fenfa 0}; ?;_Quods Iﬁl:;]sl.rpcizitry . Edom prem ér'is“;“&d - B ;ﬁ 5‘“ L _}g_ E—
resse
eure d uuvenure eput! w?l;w enpenmg h‘ours 4 Pays/ Counlry | Tara
| recu et acceptation / recaipl andAccepianoe I Recepile i acceplare
Data Signature
4 Lleu et date de Iz prisd en char#g dala mqrchanrﬂsa 4 18, Reserves et bservations du fransporeur
Place and, date of taking overt 90055 Ulsu/ Place Carrier's reservations and abservations
Locul i data incareafl mai = Pays/Country Rezervele §l observallile cperatorulul de transport
N&J@dgﬁﬁ“ew N K l,? Nd@—nmme of departure b
5. Documents annexes
Documenis atiached
Documenlte anexate
6. Marques et numero 7. Nombre des colis 8, Mede d'emballage 9, Nature de fa marchandise| 10.No statisti 1 ¥
8 3 que 1. Polds brut, kg | 12.Cubage (m*)
Marks and Nos Number of packzges  Method of packing Nature of the geods Statistical numberq Gross welght in kg Voltme in ()
Marca §i numanl Numdr de colete Medul de ambalare Natura masfurilor Numar statistic  |Masa brutd Volum in (m’)
REF¢ REFERENZE- 74 4 ‘57" AS

L\EFE’RJCHE’INE?.?%O_‘J S fmﬁ N yas

N Wt 7 . N -

3 PH L o0 N7
O - ; i i . s

\\ . . M - i Lt - R Y /

S y p
i \\\\\ ,.-"/ =
Classe Chigra Letlre” ~ - e
Class Number Letter - v
Clasa Numéind Litera . [ADRY
1a.Instructions de ['expediteur 12 Canv_enﬁuns particulieres
Sender's instuctions Special agreemanis
Instructiunile expediforulul Acorduri speciale
20, Apayet par Expediteur Monnaie Destirataire
Tobepaidby | Sender Cumency Consltnae
Plata prin Expaditor Woneda Dastinatar
Py e fransport
Caniage charges;
Pretul transportukuf
Reductions
Daductions
Reduceri
Soldef Balance! Solt}
Supplements
Supplem, charges|
Taxe suplimentare
14, Prescriptions d'affrachissement/ Instructions as Frals accessolres
to payment for carriage / Instructiuni de platd gll‘f;etra igargw
[0 Franco/ Cariage payed / Plata |a expediere
O Nonfrance / Cariage forward / Plata la destinatje . TOTAL
21. Elabliea le 15. Remboursemenl/ Cash on delivery/ Suma da plata]
Estabilished in on
Szl P da/ K@ H M o= - j A@EL s.&.l.
22, =23, %au&l‘?‘\.‘ M %Q.FQ ﬁhd'ﬂgnﬂ'%
e .
Place on 000 e
. - llf'\! ra‘zlf"\f_’) oo ri;e;‘va d'
* T
ita"
Sig Signature et imbre du fransporleur Wi‘lllféa E:Lh@biﬁ!&@ e quant
Signature and stamp of ihe sender Signature and stamp of the camier Signature and stamp of the consignes
Semnétura §i stampifa expeditorului Semnétura g stampila operatorulti de transport Semndivra g lampila destinataruluj

Modes [T 2007
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